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See the notice on TED website

488368-2026 - Mededinging
Polen – Sneeuwruimingsdiensten – Zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie powiatu 
proszowickiego w sezonie zimowym 2026/2027
OJ S 134/2026 15/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH
E-mail: zdp@zdp.proszowice.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Huisvesting en gemeenschappelijke voorzieningen

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie powiatu proszowickiego w sezonie 
zimowym 2026/2027
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie 
powiatu proszowickiego w sezonie zimowym 2026/2027. Przedmiot zamówienia podzielony 
jest na 6 części.  Zadanie Nr 1: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY 
RADZIEMICE – dł. 45,4 km  Zadanie Nr 2: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY 
KONIUSZA – dł. 35,6 km  Zadanie Nr 3: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY 
PAŁECZNICA – dł. 42,8 km  Zadanie Nr 4: Drogi powiatowe przebiegające przez teren 
GMINY PROSZOWICE – dł. 46,3 km  Zadanie Nr 5: Drogi powiatowe przebiegające przez 
teren GMINY KOSZYCE – dł. 55,9 km  Zadanie Nr 6: Drogi powiatowe przebiegające przez 
teren GMINY NOWE BRZESKO – dł. 27,8 km. Wykonywanie i odbiór prac w ramach 
zimowego utrzymania powinny być zgodne z przyjętymi standardami zimowego utrzymania 
dróg powiatowych. Każda z części zawiera drogi opisane w Załącznikach części od I do VI. 
Każde zadanie stanowi ofertę częściową. Zamawiający zastrzega możliwość uruchomienia 
Akcji Czynnej w okresie obowiązywania ZUD na 12 godzin w celu wyjazdu na dane zadanie w 
zależności od warunków atmosferycznych. Ilość takich wyjazdów nie może przekroczyć 8 na 
danym zadaniu w ciągu całego okresu obowiązywania umowy. W takim przypadku 
wynagrodzenie będzie liczone proporcjonalnie do stawki dobowej Łączna długość odcinków 
dróg do zimowego utrzymania na poszczególnych zadaniach wy-nosi: 253,8 km. Wykonawca 
może złożyć ofertę na dowolną liczbę części. Zamawiający nie wymaga przeprowadzenia wizji 
terenu. Opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik A - OPZ (część I – VI, Specyfikacja 
Techniczna, Standardy utrzymania zimowego).
Identificatiecode van de procedure: 77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90620000 Sneeuwruimingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90630000 IJsbestrijdingsdiensten

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/488368-2026
mailto:zdp@zdp.proszowice.pl
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2.1.2.
 
Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Deze procedure zal opnieuw worden opgestart
Aanvullende informatie: Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, w przedmiotowym postępowaniu najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia w postępowaniu. Wykonawca wraz 
z ofertą składa oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp Załącznik (JEDZ) 
oraz Załącznik 10 stanowiące dowód, potwierdzający brak podstaw wykluczenia i spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert. Oświadczenie, o którym mowa 
(sporządzone w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, zwane dalej 
„jednolitym dokumentem” lub „Załącznik JEDZ”, zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej, wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE), Wykonawca składa wraz z ofertą w formie 
elektronicznej (tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym), zgodnie z zasadami 
określonymi w Części XI SWZ. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych – 
wskazanych w części VI.3.A SWZ. Zamawiający wykluczy z udziału w postępowaniu 
Wykonawcę, wobec którego zachodzi, co najmniej jedna z przesłanek określonych w art. 108 
ust. 1 ustawy. Zamawiający wykluczy z udziału w postępowaniu Wykonawcę, wobec którego 
zachodzi co najmniej jedna z przesłanek określonych: 1) w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1); 2) art. 7 ust. 1 pkt 13 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514). Wykaz wymaganych oświadczeń i 
dokumentów znajduje się w SWZ. Warunki udziału w postępowaniu dla części od I do VI: O 
udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który: 1) w okresie ostatnich trzech lat 
przed upływem terminu składania ofert wykonał minimum 1 usługę polegającą na zimowym 
utrzymaniu dróg publicznych o długości drogi/dróg co najmniej 20 km, Wykonawca na 
wezwanie w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, składa: wykaz 
wykonanych usług (Załącznik 5) w okresie ostatnich 3 lat wraz z podaniem przedmiotu (liczby 
kilometrów drogi lub dróg), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały 
wykonane, oraz załączy dowody określające czy te usługi zostały wykonane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; 2) dysponuje odpowiednim sprzętem i samochodami (dalej sprzętem) 
przystosowanymi do odśnieżania dróg i zwalczania śliskości zimowej zgodnie z wymogami 
Szczegółowej Specyfikacji Technicznej (SST) w minimalnej liczbie sprzętu jaką Wykonawca 
powinien zabezpieczyć dla obsługi dróg objętych jednym zadaniem: • ładowarka 1 szt. 
(dopuszcza się jedną ładowarkę na więcej niż jedno zadanie) • pług średni lub ciężki 1 szt. • 
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pługopiaskarka 2 szt. (lub osobno pługi i piaskarki) • sprzęt lekki 1 szt. (do odśnieżania 
chodników) Wykonawca na wezwanie w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, (w części na którą składa ofertę) składa: 2) wykaz sprzętu dostępnego 
wykonawcy w celu wykonania zamówienia wraz z informacją zawierającą nr rejestracyjny oraz 
o podstawie do dysponowania tymi zasobami (Załącznik 5A). W przypadku złożenia oferty na 
więcej niż jedną część, Wykonawca musi dysponować sprzętem w ilości stanowiącej sumę 
liczby sprzętu odpowiadającej danym częściom, na które została złożona oferta (z wyjątkiem 
ładowarki).
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 6
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 6

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: art. 
108 ust. 1 pkt6
Corruptie: 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Fraude: 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: art. 108 ust. 1 
pkt 3
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: art. 108 ust. 1 pkt 3
Louter nationale uitsluitingsgronden: art.108 ust. 1 pkt 1, art.108 ust. 1 pkt 4
Vervalsing van de mededinging: art. 108 ust. 1 pkt 5
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2
Deelname aan een criminele organisatie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY RADZIEMICE – dł. 45,4 km
Beschrijving: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część I
Interne identificatiecode: Część I (Zadanie Nr 1)

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90620000 Sneeuwruimingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90630000 IJsbestrijdingsdiensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
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Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/11/2026
Einddatum van de duur: 15/04/2027

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: • według kryterium „cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze 
wzorem: pc = (cm/c)X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert 
niepodlegających odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: czas rozpoczęcia akcji
Beschrijving: „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną przyznane punkty zgodnie 
ze wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas rozpoczęcia akcji w 
minutach podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, zaś t oznacza czas 
rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być dłuższy niż 120 minut, 
natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę będzie krótszy niż 30 minut, 
Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji równy 30 minut, natomiast czas 
rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji 
będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-
af0b-6a5036ca1043
Aanvullende informatie: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego. W 
przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Za-mawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Zakres zmian umowy zawiera 
Załłącznik 3 (wzór umowy). Zgodnie z dyspozycją art. 95 ustawy Pzp zamawiający wskazuje, 
że wykonawca lub podwykonawca zobowiązany jest zatrudnić na podstawie umowy o pracę, 
osoby, które wykonywać będą wszelkie czynności związane z zimowym utrzymaniem dróg. 
Zatem wymóg ten dotyczy osób, które wykonywać będą bezpośrednio czynności związane z 
wykonywaniem usługi, czyli pracowników fizycznych wykonujących czynności polegający na 
wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks Pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) Wymóg ten nie dotyczy m.in. osób 
kierujących usługą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do spowodowania kontroli 
zatrudnienia przez Państwową Inspekcję Pracy na każdym etapie realizacji przedmiotu 
zamówienia celem sprawdzenia spełnienia ww. warunku
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Pozostałe zasady dot. środków 
ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden: ZARZĄD 
DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY KONIUSZA – dł. 35,6 km
Beschrijving: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część II
Interne identificatiecode: Część II (Zadanie Nr 2)

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90620000 Sneeuwruimingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90630000 IJsbestrijdingsdiensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/11/2026
Einddatum van de duur: 15/04/2027

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: cena oferty
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Beschrijving: • „cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pc = (cm/c)
X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert niepodlegających 
odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: czas rozpoczęcia akcji
Beschrijving: „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną przyznane punkty zgodnie 
ze wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas rozpoczęcia akcji w 
minutach podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, zaś t oznacza czas 
rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być dłuższy niż 120 minut, 
natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę będzie krótszy niż 30 minut, 
Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji równy 30 minut, natomiast czas 
rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji 
będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-
af0b-6a5036ca1043
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Zakres zmian umowy zawiera 
Załącznik 3 (wzór umowy). Zgodnie z dyspozycją art. 95 ustawy Pzp zamawiający wskazuje, 
że wykonawca lub pod-wykonawca zobowiązany jest zatrudnić na podstawie umowy o pracę, 
osoby, które wykony-wać będą wszelkie czynności związane z zimowym utrzymaniem dróg. 
Zatem wymóg ten dotyczy osób, które wykonywać będą bezpośrednio czynności związane z 
wykonywaniem usługi, czyli pracowników fizycznych wykonujących czynności polegający na 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks Pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) Wymóg ten nie dotyczy m.in. osób 
kierujących usługą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do spowodowania kontroli 
zatrudnienia przez Państwową Inspekcję Pracy na każdym etapie realizacji przedmiotu 
zamówienia celem sprawdzenia spełnienia ww. warunku
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Pozostałe zasady dot. środków 
ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden: ZARZĄD 
DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY PAŁECZNICA – dł. 42,8 km
Beschrijving: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część III.
Interne identificatiecode: Część III (Zadanie Nr 3)

5.1.1.  Doel
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Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90620000 Sneeuwruimingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90630000 IJsbestrijdingsdiensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/11/2026
Einddatum van de duur: 15/04/2027

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: cena oferty
Beschrijving: "cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pc = (cm/c)
X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert niepodlegających 
odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: czas rozpoczęcia akcji
Beschrijving: • według kryterium „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną 
przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas 
rozpoczęcia akcji w minutach podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, 
zaś t oznacza czas rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być 
dłuższy niż 120 minut, natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę 
będzie krótszy niż 30 minut, Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji 
równy 30 minut, natomiast czas rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do 
umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-
af0b-6a5036ca1043
Aanvullende informatie: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego. W 
przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Zakres zmian umowy zawiera 
Załącznik 3 (wzór umowy). Zgodnie z dyspozycją art. 95 ustawy Pzp zamawiający wskazuje, 
że wykonawca lub pod-wykonawca zobowiązany jest zatrudnić na podstawie umowy o pracę, 
osoby, które wykony-wać będą wszelkie czynności związane z zimowym utrzymaniem dróg. 
Zatem wymóg ten dotyczy osób, które wykonywać będą bezpośrednio czynności związane z 
wykonywaniem usługi, czyli pracowników fizycznych wykonujących czynności polegający na 
wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks Pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) Wymóg ten nie dotyczy m.in. osób 
kierujących usługą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do spowodowania kontroli 
zatrudnienia przez Państwową Inspekcję Pracy na każdym etapie realizacji przedmiotu 
zamówienia celem sprawdzenia spełnienia ww. warunku
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Pozostałe zasady dot. środków 
ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH

5.1.  Perceel: LOT-0004
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY PROSZOWICE – dł. 46,3 km
Beschrijving: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część IV.
Interne identificatiecode: Część IV (Zadanie Nr 4)

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90620000 Sneeuwruimingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90630000 IJsbestrijdingsdiensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/11/2026
Einddatum van de duur: 15/04/2027

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
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Type: Prijs
Naam: cena oferty
Beschrijving: • „cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pc = (cm/c)
X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert niepodlegających 
odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty,
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: czas rozpoczęcia akcji
Beschrijving: • według kryterium „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną 
przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas 
rozpoczęcia akcji w minutach podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, 
zaś t oznacza czas rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być 
dłuższy niż 120 minut, natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę 
będzie krótszy niż 30 minut, Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji 
równy 30 minut, natomiast czas rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do 
umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-
af0b-6a5036ca1043
Aanvullende informatie: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego. W 
przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania
Voorwaarden van het contract: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Zakres zmian umowy zawiera 
Załącznik 3 (wzór umowy). Zgodnie z dyspozycją art. 95 ustawy Pzp zamawiający wskazuje, 
że wykonawca lub pod-wykonawca zobowiązany jest zatrudnić na podstawie umowy o pracę, 
osoby, które wykonywać będą wszelkie czynności związane z zimowym utrzymaniem dróg. 
Zatem wymóg ten dotyczy osób, które wykonywać będą bezpośrednio czynności związane z 
wykonywaniem usługi, czyli pracowników fizycznych wykonujących czynności polegający na 
wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks Pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) Wymóg ten nie dotyczy m.in. osób 
kierujących usługą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do spowodowania kontroli 
zatrudnienia przez Państwową Inspekcję Pracy na każdym etapie realizacji przedmiotu 
zamówienia celem sprawdzenia spełnienia ww. warunku
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Informacje o terminach odwołania: Odwołanie wnosi 
się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1; Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: ZARZĄD 
DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH

5.1.  Perceel: LOT-0005
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Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY KOSZYCE – dł. 55,9 km
Beschrijving: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część V.
Interne identificatiecode: Część V (Zadanie Nr 5)

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90620000 Sneeuwruimingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90630000 IJsbestrijdingsdiensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/11/2026
Einddatum van de duur: 15/04/2027

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: cena oferty
Beschrijving: • „cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pc = (cm/c)
X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert niepodlegających 
odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: czas rozpoczęcia akcji
Beschrijving: • według kryterium „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną 
przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas 
rozpoczęcia akcji w minutach podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, 
zaś t oznacza czas rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być 
dłuższy niż 120 minut, natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę 
będzie krótszy niż 30 minut, Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji 
równy 30 minut, natomiast czas rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do 
umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40
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5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Zakres zmian umowy zawiera 
Załącznik 3 (wzór umowy). Zgodnie z dyspozycją art. 95 ustawy Pzp zamawiający wskazuje, 
że wykonawca lub pod-wykonawca zobowiązany jest zatrudnić na podstawie umowy o pracę, 
osoby, które wykony-wać będą wszelkie czynności związane z zimowym utrzymaniem dróg. 
Zatem wymóg ten dotyczy osób, które wykonywać będą bezpośrednio czynności związane z 
wykonywaniem usługi, czyli pracowników fizycznych wykonujących czynności polegający na 
wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks Pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) Wymóg ten nie dotyczy m.in. osób 
kierujących usługą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do spowodowania kontroli 
zatrudnienia przez Państwową Inspekcję Pracy na każdym etapie realizacji przedmiotu 
zamówienia celem sprawdzenia spełnienia ww. warunku
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Pozostałe zasady dot. środków 
ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH

5.1.  Perceel: LOT-0006
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY NOWE BRZESKO – dł. 27,8 km.
Beschrijving: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być 
zgodne z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis 
zawiera Załącznik A część VI.
Interne identificatiecode: Część VI (Zadanie Nr 6)

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90620000 Sneeuwruimingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90630000 IJsbestrijdingsdiensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/11/2026
Einddatum van de duur: 15/04/2027

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
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Criterium: 
Type: Prijs
Naam: cena oferty
Beschrijving: • „cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pc = (cm/c)
X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert niepodlegających 
odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: czas rozpoczęcia akcji
Beschrijving: • według kryterium „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną 
przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas 
rozpoczęcia akcji w minutach podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, 
zaś t oznacza czas rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być 
dłuższy niż 120 minut, natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę 
będzie krótszy niż 30 minut, Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji 
równy 30 minut, natomiast czas rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do 
umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-
af0b-6a5036ca1043
Aanvullende informatie: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego. W 
przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciuśrodków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, ga do sądu. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem 
Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia 
Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Pozostałe zasady dot. 
środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH
Registratienummer: NIP: 6821436807
Registratienummer: REGON: 351570642
Postadres: ul. 75
Stad: Jakubowice
Postcode: 32-100
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen
E-mail: zdp@zdp.proszowice.pl
Telefoon: +48 12 386-20-13

mailto:zdp@zdp.proszowice.pl
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Internetadres: https://samorzad.gov.pl/web/powiat-proszowicki/zarzad-drog-powiatowych-zdp
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: (22) 458 78 01
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures
Bemiddelingsorganisatie

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: ce699fbf-c560-4690-9134-1effb18b9c80  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 11/07/2026 14:04:17 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 488368-2026
Nummer uitgave PB S: 134/2026
Datum van bekendmaking: 15/07/2026

https://samorzad.gov.pl/web/powiat-proszowicki/zarzad-drog-powiatowych-zdp
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